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Annunzia da mort
En tristezia annunziein nus la mort da nossa cara
sora, onda e madretscha

Castgina Jacomet
23 d’october 1929 – 16 da settember 2007

Ella ha priu cumiau da nus nunspitgadamein en Casa da tgira a Curaglia. Nus vegnin a
tener Tei en buna memoria.

En carezia:
fargliuns e quinada
nevs e niazas
biadis e biadias
parents ed enconuschents

La sepultura ha liug a Sedrun mesjamna, ils 19 da settember 2007 allas 13.30.

Adressa da malencurada:
Imelda Jacomet
Via Alpsu 37
7188 Sedrun

■

Martin Caduff, Morissen

Reglas da giug
La pagina dallas «opiniuns» ei ina plattafor-
ma d’opiniuns per lecturas e lecturs davart
temas d’interess general. Pli cuorta che l’opi-
niun ei e pli gronda che la schanza ei ch’ella
vegni era publicada. Contribuziuns anonimas
ni multiplicadas e contribuziuns cun cuntegn
diffamont vegnan buca publicadas; tut tenor
damonda la redacziun dalla cunterpartida
ina posiziun. Las contribuziuns vegnan adina
publicadas cul num entir. La redacziun deci-
da davart la tscharna e schebein la contribu-
ziun sto vegnir scursanida ni buc; la redac-
ziun meina negina correspondenza e fa ne-
gins telefons. Brevs da lecturs che serefere-
schan sin ina contribuziun cumparida en La
Quotidiana ston menziunar il tetel ed il datum
da cumpariziun da quella contribuziun.

Sut il tetg dal lazaret
In admiral ha zuppà schuldada durant la guerra

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ «Innere Führung» (ruedigermicha-
el@bundeswewhr.org), revista da la
«Bundeswehr» tudestga, ha publitgà
en ses numer 2-3/2007 (p. 51) in maletg
che resumescha l’engion criminal da
la clicca naziunalsocialista suenter
l’attentat fallà dals 20 da fanadur 1944
cunter il «schef». Il maletg mussa il fu-
neral da marschal Erwin Rommel ad
Ulm ils 18 d’october 1944. Il barmier era
collià cun ils auturs da l’attentat ed avess
surpiglià respunsabladads decisivas en
cas da success. La mort dal tiran avess
pussibilità da metter fin ad ina guerra
senza vistas e salvà milliuns vitas. Ma
quai n’è betg ì. Suenter l’attentat ha Ber-
lin savì da la rolla dal marschal e l’ha mess
avant ina tscherna sgarschaivla. Ils plis
auturs da l’attentat vegnivan sentenziads
a moda umilianta e spectaculara d’ina
dretgira nauscha numnada «Volksge-
richtshof». Al popular Rommel han ins
dentant purschì da far suicidi; en quest
cas avess l’autoritad fatg crair ch’el saja
mort da sias feridas da guerra. El ha ac-
ceptà per schanegiar sia famiglia. Sin il
maletg dad «Innere Führung» vegn il va-
schè dal marschal salidà da la schuldada
cun sabel niv, sco ch’i descha, entant che
commembers da las «SS», la miliza per-
sunala da Hitler, stendan or il bratsch per
lur agen salid, sco sch’il mort fiss stà in
devot servitur dal tiran. Quest ha era fatg
suicidi, dentant pir en matg 1945, cur
che l’armada d’in auter tiran conquista-
va las giassas da Berlin. En ils davos mais
da guerra han dentant Tudestgs cura-
schus, conscients che cumbatter n’aveva
nagin senn, ristgà da vegnir scuverts e
sentenziads d’ina dretgira nauscha; i han

salvà dascus conumans d’ina mort pro-
babla u segira. Ins patratga l’emprim als
civilists che han zuppà gidieus en privel
da vegnir deportads e mazzads. Ma i ha
dà era cas differents. Ina chasa editura ha
publitgà sut licenza regurdientschas d’in
uffizier tudestg ferì che ha chattà albiert,
da november 1944, sin la charpenna d’in
lazaret da la marina militara*. Retscher-
tgas han palesà che plis zups sa chattavan
en lez bajetg ed èn restads occupads en-
fin a la capitulaziun. Da questa episoda
da vita militara davos la front da la se-
gunda guerra mundiala na savev’ins fin
ussa nagut.

La «chombra da revoluzzers»
Tinent colonel Bernhard Horstmann
(*1919), biadi dal scriptur Ludwig
Ganghofer (1855–1920), sa chattava ils
27 da november 1944 a Stralsund/Po-
marania «cun la chomma sanestra airia
ed il bratsch dretg airi» (p. 17). La ca-
serna nua ch’ins l’aveva tramess per sa
recrear ha refusà d’al dar albiert: «Ti-
nents colonels malsauns avainsa detg
avunda» (p. 19). Tge far? «Ina spassegia-
da meditativa m’ha manà (…) sper in
bajetg modern signalisà sco lazaret u
spital (…). Entant che jau al contem-
plava, han ins avert il portal da vaider;
in medi admiral da la marina militara,
cun bler aur vid la chapitscha e bler blau
da flur da graun vid ils revers dal caput,
è ì giu da stgala. Segir l’hai dà en egl;
(…) tuttenina ha’l sa fermà, lur è’l ve-
gnì tar mai (…) e m’ha detg: «Giuven
ami, possa far insatge per Vus?» Jau l’ha
pia declerà quai che jau aveva fatg tras
(…). La finala ha’l detg ch’el possia ma
loschar ad interim en sia ‘chombra da
revoluzzers’ (…). Lur è’l turnà cun mai

en il bajetg (…) e m’ha manà persunal-
main cun in ascensur ed ina stgala sut il
tetg da ses spital. En in lieu zuppà
avev’ins bajegià ina chombra, cun letgs
in sur l’auter, nua che nus avain chattà
tschintg u sis umens senza nagina ensai-
na da grad da servetsch (…). I eran tuts
opponents [cunter Hitler] (…). Igl era
l’emprima giada che jau entupava
glieud che manegiavan sco jau e che
schevan quai» (pp. 19–20). I legevan
ovras d’auturs scumandads dals nazis,
sco Oscar Wilde (1854–1900) ed Erich
Maria Remarque (1898–1970). Il
schefmedi dal lazaret ha lura tramess
Horstmann ad in lazaret da Berlin nua
ch’ins l’ha examinà a fund.

«Spondai betg sang!»
Ma tgi era quel uffizier da la marina mi-
litara che ristgava sia vita per proteger ina
gruppa d’opponents? La fundaziun
«Hilfswerk 20. Juli 1944» ha incumben-
zà l’istoricher militar Klaus Mayer (Ber-
lin) da cumplettar las regurdientschas da
Horstmann. Uschia legiainsa: «Lez uffi-
zier era il schef dal lazaret da la marina a
Stralsund, (…) medi admiral dr. Caa-
nitz» (p. 303, n. 1). L’autur da questas
lingias ha maridà 1971 ina figlia da l’ad-
miral Hugo Caanitz (1895–1968) e sa
perquai precisar las indicaziuns biografi-
cas da Mayer. Sco medi e sco uffizier la-
vurava Caanitz tenor la devisa da mar-
schal Rommel: «Spondai suaditsch, ma
betg sang!» Ils nazis n’han per cletg mai
scuvert sia «chombra da revoluzzers». En
las davos emnas da guerra è il segund da
ses quatter uffants mort sper in chanun
da defensiun cunter aviuns. Cur che l’ar-
mada da marschal Constantin Constan-
tinovitsch Rocossovski (1896–1968) ha

sa preschentada davant Stralsund, ha
l’admiral, violond il cumond utopic da
«durchhalten», procurà per la capitula-
ziun da la citad; las autoritads e las «SS»
eran oramai fugidas encunter vest. Ils
victurs han lura manà l’admiral en pra-
schunia: «Ils soviets resguardavan (…)
sco politicamain suspectus tuts uffiziers
praschuniers da guerra ed als han mess
sut la surveglianza da la polizia politica,
sco sche lezs uffiziers fissan stads gronds
delinquents» (p. 314, n. 22).

Era giu en tschaler
Caanitz ha stuvì star en Russia fin a
1953; lur è’l turnà tar sia famiglia che
stava a Berlin-Vest. Als trais uffants
survivents ha’l quintà quai ch’el aveva
fatg tras en praschunia; dal lazaret da
Stralsund sa tschantschava strusch. Pir
avant paucs mais avainsa savì dal cu-
desch da Horstmann e da la «chombra
da revoluzzers». Dalunga avainsa
tschertgà e chattà l’anteriur collavura-
tur persunal da l’admiral a Stralsund.
Lez ha confermà e schizunt cumplettà
Horstmann, declarond ch’i haja dà plis
zups en il lazaret, ils ins sin charpenna
e tschels giu en tschaler, e che l’admi-
ral haja adina puspè gidà ils umens a
fugir en segirtad per far plaz a novs. I
s’enclegia ch’el aveva scumandà riguru-
samain a ses collavuratur da menziunar
ils «revoluzzers» tar terzas persunas
(«Schnauze zu!») e ch’il giuven ha fatg
per cumond. Ins na vegn mai a savair
quants umens che hajan survivì la
guerra grazia a quels zups.

* Bernhard Horstmann, Prinz-Albrecht-Strasse
8. © 1997 tar l’autur. Ediziun da licenza, Colo-
gna (Komet, ISBN 3-89836-494-1) senza data.

Cuntinuaziun dal numer 2

Mes record vegl era tar circa 25 me-
ters, la mesadad da la batschida. Jau hai
guardà en l’aua, vis la surfatscha tschur-
riclanta, la colur blaua, il fund: jau hai
patratgà a la matta, a mes siemis, lura sun
jau siglì.

Il turnigl

La chombra è stgira. Jau na ves nagut,
daud mo mes agen flad. Mes egls s’endi-
san plaunsieu a la stgiraglia, ed jau ves in
pau a la giada las siluettas da singulas mo-
biglias: la curuna da cudeschs, il pult, il
letg.

Mintgatant passa in auto. Ils re-
flecturs taglian la notg, e la chombra sa
sclerescha per in mument. Las strivlas da
glisch fan adina il medem moviment, la

fanestra vegn reflectada vi da la paraid,
sa tira plaunsieu a la lunga, daventa lura
pli e pli gronda, stat uschia in batterdegl
per svanir tuttenina en in hui.

Igl è puspè stgir. La glisch illumine-
scha l’emprim ils maletgs a la paraid. Igl

è adina il medem maletg, al qual mes egls
s’endisan il pli spert, ed anc avant ch’jau
enconusch in auter, èsi puspè stgir.
Atgnamain na duvrass jau nagina glisch
per vesair quest maletg: il lai, stgir. Il

tschiel, alv. Mo il guaud separa il lai ed il
tschiel. In piogn, nair, raiva anc en il ma-
letg. Jau sent puspè la quietezza ch’il lai
derasa. Jau sent il silenzi da la saira, su-
enter ch’ils bagnaders eran puspè a cha-
sa ed jau stueva mo pli purtar las tavlas
en la chasetta dal guardabogn: aua 19
grads, aria 26 grads, bartgas 2.– fr./ura.

Jau aveva per ordinari gist finì da far
urden, cur ch’ella vegniva giu e seseva sin
il banc cotschen e spetgava fin ch’jau era
ma midà. Nus nudavan adina sur il lai ed
enavos. Noss chaus tegnevan nus sur
l’aua per ans vesair e tschantschar in cun
l’auter. Ma da temp en temp ans trajevan
nus cun ina ferma tratga da la bratscha
sut aua per sfunsar cun noss corps en las
undas dal lai; quai eran lura nossas pau-
sas da tschantschar.

Atgnamain tschantschavan nus pauc;
nus giudevan da nudar quiet sur il lai.
L’aua frestga glischnava sper nus vi, en il

medem ritmus, senza prescha, simpla-
main uschia. Mintgatant quintava ella da
la lavur en l’ustaria, mintgatant da cha-
sa. Jau saveva che ses geniturs vivevan en
separaziun e sentiva ch’ella na discurreva
betg gugent da quai – ed uschia nudavan
nus sur il lai senza perder blers pleds.

Sch’ella quintava tuttina insatge,
sch’ella discurreva da ses bab, lura na veg-
niva ella betg ora cun il pled. Ella
tschantschava mo en construcziuns cur-
tas e fascheva savens ina lunga tratga –
ina pausa. Mintgatant ma parevi da ve-
sair anc sut l’aua sias larmas che sa ma-
schadavan cun il lai. Qua e là nudavan
nus sin l’insla amez il lai e contemplavan
tras l’aua clera il sablun, las ragischs e la
roma che survegnivan vita tras las undas
miaivlas; nus guardavan sin il lai che ve-
gniva adina pli stgir encunter il center, e
tuttenina m’ha tschiffà in sentiment
nunreal. Cuntinuaziun suonda

■

da Gion Caviezel
Editura: Uniun Rumantsch Grischun

La chasa gronda ed
autras raquintaziuns (3)

FOTO A. BEELI

berivo
Textfeld
 

berivo
Textfeld
La Quotidiana 18-09-2007, p. 15

berivo
Chattà




